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SiōngChú ê Bēnglēng 

（Tabi̍t ê si.） 

 

1 SiōngChú ah, siáⁿlâng ē tàng kiàkha tī Lí ê 
pò͘pêⁿ?  

Siáⁿlâng ē tàng tòa tī Lí ê sèng soaⁿ?  

2 To̍h sī só͘ kiâⁿ chèngti̍t, só͘ chò konggī,  

jîchhiáⁿ sim lāi kóng sêngsi̍t ōe ê lâng.  

3 I bô ēng chhùichi̍h tiòngsiong lâng,  

bô  pháiⁿ khoánthāi pêngiú,  

mā bô sìkè chō iâugiân lâi húipòng chhùpiⁿ.  

4 I biáusī húilūi, chuntiōng kèngùi SiōngChú ê 
lâng.  

I kiansiú só͘ li̍p ê sègiân, suijiân kakī khekkhui mā 
bô beh káipiàn.  

5 I chioh lâng chîn gîn m̄ sī ūi tio̍h līsek,  

mā bē chiapsiū o͘se lâi hāmhāi bûko͘ ê lâng.  

Ánne chò ê lâng éngoán bē iôtāng.  
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上主 ê 命令 

（大衛 ê 詩。） 

 

1 上主 ah，啥人 ē tàng 寄腳 tī 祢 ê 布棚？ 

啥人 ē tàng tòa tī 祢 ê 聖山？ 

2 To̍h 是所行正直，所做公義， 

而且心內講誠實話 ê 人。 

3 伊無用嘴舌中傷人， 

無 pháiⁿ 款待朋友， 

mā 無四界造謠言來誹謗厝邊。 

4 伊藐視匪類，尊重敬畏上主 ê 人。 

伊堅守所立 ê 誓言，雖然 kakī khek 虧 mā 無

beh 改變。 

5 伊借人錢銀 m̄是為 tio̍h 利息， 

mā bē 接受烏紗來陷害無辜 ê 人。 

Á nne 做 ê 人永遠 bē 搖動。 

 

 



 

 


